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Este documento consta de dos secciones:

· Parte I: Directrices 
· Parte II: Cuadros con los indicadores comunes para el seguimiento y la evaluación de los programas de desarrollo rural (4 ficheros Excel: cuadros generales y cuadros de indicadores de ejecución, cuadros de indicadores de resultado, cuadros de indicadores de base y cuadros de indicadores de repercusiones)
PARTE I

Directrices
para cumplimentar los cuadros de los indicadores de seguimiento y evaluación de los programas de desarrollo rural
1. OBJETIVOS

Este documento acompaña a los cuadros utilizados para el seguimiento y la evaluación de los programas de desarrollo rural del periodo de programación 2007-2013.
Su objetivo es ofrecer a las autoridades nacionales y regionales unas directrices claras sobre el modo de cumplimentar los cuadros de indicadores que se recogen en la parte II. 
Esas directrices deben servir para lo siguiente:

· facilitar a las autoridades de gestión la cumplimentación de los cuadros de indicadores;
· aclarar los datos exactos que busquen los servicios de la Comisión;

· asegurar un grado de armonización elevado de los datos facilitados que haga posible la comparación de los datos procedentes de los diferentes programas o Estados miembros, así como la suma de aquellos a escala de la Comunidad; 
· proporcionar una ayuda valiosa para evaluar las repercusiones de las diferentes medidas y de los programas en su conjunto.
Como resultado, las directrices deben contribuir a un seguimiento y evaluación eficaces de la aplicación de la política de desarrollo rural en la Comunidad.

2. ESTRUCTURA DE LOS CUADROS DE LOS INDICADORES COMUNES DE SEGUIMIENTO Y EVALUACIÓN
Los cuadros utilizados para el seguimiento y evaluación de los programas de desarrollo rural se dividen en cuatro secciones:

(1) Cuadros generales (G) y cuadros de indicadores de ejecución (O)
(a) Cuadros generales (G)

· Cuadros de información de referencia (G.1 & G.2): ofrecen información de referencia fundamental sobre el programa del que se facilita la información y sobre las medidas programadas.
· Cuadro de avance (G.3 y G.2(2)): presenta el avance de la aplicación del programa en relación con sus objetivos. 
· Desglose geográfico de la ayuda (G4): muestra el desglose de la ayuda concedida gracias a diversas medidas, por zonas desfavorecidas y por tipo de zona desfavorecida. Este cuadro tendrá que corregirse a partir de 2010, cuando se ponga en marcha el régimen aplicable a las zonas desfavorecidas, una vez revisado. 
· Ejecución financiera del programa (G5): este cuadro presenta la situación general del gasto realizado (FEADER y Total) por cada medida del programa, comparado con el gasto público programado. 

(b) Cuadros de indicadores de ejecución (O)
Conjunto de cuadros de indicadores de ejecución (según el orden expuesto en el anexo VIII del Reglamento (CE) nº 1974/2006 de la Comisión), agrupados con arreglo a los ejes que establece el Reglamento (CE) nº 1698/2005 del Consejo. La denominación de los cuadros obedece a los códigos de medidas que se recogen en el punto 7 del anexo II del Reglamento (CE) nº 1974/2006 de la Comisión. Dado que es posible que los indicadores comunes de ejecución no capten en su totalidad los efectos de la actividad de los programas, concretamente en lo que respecta a las prioridades nacionales y las medidas específicas de una zona, conviene definir indicadores adicionales dentro de los programas. Así pues, se incluye también un cuadro específico para los indicadores de ejecución adicionales. 
(2) Cuadros de indicadores de resultados (R)
Conjunto de cuadros de indicadores comunes de resultados, según el orden expuesto en el anexo VIII del Reglamento (CE) nº 1974/2006 de la Comisión. Conviene añadir indicadores de resultados adicionales para captar todos los efectos de las medidas aplicadas, especialmente cuando estas correspondan a prioridades nacionales. Esta serie comprende asimismo un cuadro específico para los indicadores de resultados adicionales.

(3) Cuadros de indicadores de base (B)
Conjunto de todos los cuadros de indicadores comunes de base (indicadores de base vinculados a objetivos e indicadores de base vinculados a contextos). Se ajustan al orden expuesto en el anexo VIII del Reglamento (CE) nº 1974/2006 de la Comisión. Es conveniente disponer de otros indicadores adicionales que permitan conocer mejor la situación de base, concretamente cuando los indicadores comunes no reflejen suficientemente las necesidades regionales o locales. Se adjunta un cuadro específico para estos indicadores adicionales.
Los datos del programa inicial se incorporarán a la base de datos RDIS-IDIM una vez que los programas finales se hayan aprobado e introducido en la base SFC. A diferencia de lo que sucede con los cuadros de indicadores de resultados y de ejecución, los indicadores de base no requieren una notificación anual. No obstante, conviene actualizar periódicamente los datos de base a medida que se dispone de nuevos datos. 

(4) Cuadros de indicadores de repercusiones
El cuarto tipo de cuadros reúne los 7 indicadores comunes de repercusiones mediante los cuales deben evaluarse los efectos de todo el programa. 
Conviene complementar los indicadores comunes de repercusiones con indicadores adicionales específicos del programa que tengan en cuenta todos los objetivos y subobjetivos del programa y las prioridades nacionales. Se adjunta un cuadro específico para estos indicadores adicionales.  
Los datos del programa inicial se incorporarán a la base de datos RDIS-IDIM una vez que los programas finales se hayan aprobado e introducido en la base SFC.
La valoración de las repercusiones dentro del proceso de desarrollo rural corresponden al ámbito de la evaluación. La autoridad de gestión debe garantizar que los evaluadores dispongan de datos suficientes sobre tendencias generales, ejecución y resultados para llevar a cabo esa valoración. A los evaluadores les corresponde calcular y cuantificar las repercusiones. 
3. DIRECTRICES PARA CUMPLIMENTAR LOS CUADROS DE SEGUIMIENTO Y EVALUACIÓN
Las directrices se dividen en dos secciones:

· Sección A: Directrices generales 

· Sección B: Directrices específicas que resaltan aspectos fundamentales que deben tenerse en cuenta al cumplimentar cada uno de los cuadros de seguimiento.

SECCIÓN A: DIRECTRICES GENERALES
Zonas
Los cuadros se cumplimentarán teniendo en cuenta el nivel de programación pertinente (nacional o regional). En caso de que un programa abarque zonas de convergencia y otras que no lo sean, será necesario disponer de todos los cuadros pertinentes por duplicado para poder llevar a cabo un seguimiento por separado. Se proporcionará un conjunto completo de cuadros con datos de toda la región (que incluya las zonas de convergencia y las que no lo sean) y un conjunto adicional de cuadros con indicadores de ejecución y de resultados cumplimentados con datos de la zona de convergencia en la región de programación únicamente.
Periodo a que corresponden los datos
Los datos de seguimiento que se presenten deben corresponder al año civil anterior. Los cuadros de seguimiento utilizan el año civil como referencia, de modo que todos los pagos efectuados en un año civil determinado se hacen constar en el informe anual de ese año. 

Conviene hacer la notificación a medida que se dispone de datos. En algunas ocasiones, ese momento será el de la aprobación del proyecto; en otras, el de su conclusión. 

Datos financieros
Los datos financieros referentes a la aplicación de medidas se expresan como 'gastos realizados (pagos)' efectuados al amparo del Reglamento (CE) nº 1698/2006. Las recuperaciones también deben consignarse en el epígrafe 'Gasto público' de las medidas pertinentes del año de notificación cuando los datos estén disponibles, independientemente del año en que se haya cometido la infracción. Como los cuadros son acumulativos, al concluir el periodo de programación el resultado final ofrecerá una imagen completa de los pagos efectuados.

Compromisos en curso del periodo anterior
Los contratos en vigor del periodo de programación anterior atañen principalmente a jubilación anticipada, pagos agroambientales, bienestar animal, cumplimiento de normas, calidad alimentaria, forestación de tierras agrícolas, semisubsistencia, creación de agrupaciones de productores, instalación de jóvenes agricultores, etc. Los datos de seguimiento correspondientes a estas medidas (salvo los pagos agroambientales) se consignan en los mismos cuadros que los de los contratos celebrados para el periodo de programación 2007-2013 mediante una línea aparte denominada 'Compromisos de periodos de programación anteriores'. Estas líneas tienen que cumplimentarse de manera acumulativa a partir de 2007. Dicho de otro modo, los contratos celebrados en el periodo de programación anterior deben tenerse en cuenta como sigue: los pagos efectuados antes de 2007 no tienen que contabilizarse y los pagos efectuados a partir de 2007 con fondos del FEADER tienen que contabilizarse. Los importes consignados en las líneas denominadas 'Compromisos de periodos de programación anteriores' no tienen que incluirse en las líneas TOTAL anteriores.

Con respecto a la medida agroambiente, se ha añadido un cuadro específico (O.AGRI-ENV) para consignar los datos referentes a los compromisos contraídos en el periodo de programación anterior que siguen vigentes en el periodo 2007-2013. Se trata del cuadro que se incorporó a los cuadros de indicadores comunes del periodo 2000-2006. 
Para ilustrar cómo debe cumplimentarse el «compromiso previo del periodo de programación» (y el cuadro O.AGRI-ENV), puede resultar útil mostrar un ejemplo. Dado un contrato iniciado en el periodo anterior, su conclusión está prevista en 2009:

En 2007, 100 solicitudes aprobadas siguen recibiendo ayuda y se realizan gastos por valor de 10.000 euros.

En 2008, únicamente 80 solicitudes siguen recibiendo ayuda, evidentemente no se aprueba ninguna solicitud nueva y se realizan gastos de 8.000 euros.

En 2009, quedan 50 solicitudes aprobadas y se realizan gastos de 5.000 euros.

En el cuadro, los datos consignados serán los siguientes:

2007: 100 solicitudes y 10.000 euros
2008: 100 solicitudes y 18.000 euros
2009: 100 solicitudes y 23.000 euros
Financiación nacional adicional
Las ejecuciones, resultados y repercusiones referentes a proyectos que se financien 'adicionalmente' solo con medidas nacionales (los 'complementos' que se especifican en el anexo II del Reglamento (CE) nº 1974/2005) deben asimismo incluirse en los cuadros. No se prevé un seguimiento aparte. No es necesario consignar las ayudas estatales financiadas íntegramente con fondos nacionales.
Fondos circulantes e ingeniería financiera
Cuando los proyectos se financien mediante fondos circulantes, el Fondo facilitará a las autoridades de gestión datos sobre las inversiones, el tipo de medidas que reciben ayuda, el número de beneficiarios, el gasto realizado, etc. Esa información se incluirá después en los cuadros de seguimiento de las medidas pertinentes. 
Proyectos integrados
El seguimiento de los proyectos integrados que combinen elementos de varias medidas debe realizarse teniendo presente la medida predominante para garantizar la coherencia con la notificación financiera, de acuerdo con lo dispuesto en el artículo 70, apartado 7, del Reglamento (CE) nº 1698/2005 del Consejo.
Fusión de medidas
Únicamente deben cumplimentarse las actuaciones de las medidas fusionadas en los cuadros de la medida predominante que se mencione en el plan de financiación. 
Some additional indicators should be defined to show the actions mainly implemented in the non-predominant measures.
Moneda
Todos los importes deben expresarse en euros (EUR). Asimismo, todas las cifras deberán redondearse al alza o a la baja hasta el euro más próximo. En caso de que los Estados miembros que no pertenecen a la zona euro hayan convertido a esta moneda sus datos de seguimiento financiero a partir de sus monedas nacionales, deberán indicar en el anexo el tipo de cambio utilizado. 
Unidad de referencia
La unidad de referencia (hectárea, euro, miles de euros, etc.) que vaya a utilizarse para cada indicador se especifica en los cuadros de seguimiento y las fichas de indicadores para todos los indicadores comunes anejos al Manual sobre el marco común de seguimiento y evaluación. 
Convenciones de codificación
Todas las celdillas de color turquesa claro de los cuadros deben cumplimentarse independientemente de que la medida se aplique o de que no se disponga de información. La única excepción se presenta cuando un cuadro completo, como, por ejemplo, un cuadro de medidas, no se aplica porque la medida en cuestión no está incluida en el programa. En tal caso, el cuadro completo puede dejarse vacío.
Es conveniente utilizar las convenciones de codificación siguientes al cumplimentar los cuadros.
	Convenciones de codificación
	Código que debe utilizarse

	No es pertinente 
	NP

	Procede pero no se ha aplicado
	NI

	Cifra no disponible
	NA


Ejemplos:
· En el cuadro G2 (Medidas programadas), para mostrar que una medida individual no se ha incluido en el programa o al cumplimentar los cuadros de medidas para mostrar que una categoría específica de esa medida no se ha incluido en el programa (p. ej. si no hay una actuación específica para la agricultura ecológica dentro de la medida agroambiental) ➝NP
· Una medida forma parte del programa pero no está ‘activada’ en el Estado miembro o región en el año de seguimiento de que se trate. Por ejemplo, si un programa se aprobó en 2007 pero hasta 2009 no se activó un nuevo régimen de subvenciones para aplicar una medida concreta, para los años 2007 y 2008 
➝
NI
· Datos no disponibles para el indicador en cuestión ➝NA
· En consecuencia, el valor 0 solo debe utilizarse como valor numérico (un cero verdadero). Por ejemplo, una medida incluida en el programa y activada en el año X pero sin que se haya aprobado ningún proyecto acogiéndose a ella
➜0 

Las convenciones de codificación anteriores deben utilizarse de manera uniforme en todas las versiones lingüísticas de los cuadros de seguimiento.

N.B: Con respecto a estas disposiciones de codificación es fundamental asegurar la uniformidad en los informes anuales y poder juntar los datos enviados electrónicamente.
Convenciones cromáticas
En la versión electrónica de las hojas de cálculo Excel se ha recurrido a la codificación cromática. Las convenciones cromáticas indican las celdillas que hay que cumplimentar (color: turquesa claro), las que no es necesario cumplimentar (color: amarillo) o las que se calculan automáticamente (color: azul claro).

	Convenciones cromáticas
	Color que debe utilizarse

	Para cumplimentar
	Turquesa claro

	Calculado automáticamente
	Azul claro

	No se debe cumplimentar
	Amarillo


Términos financieros
En la mayoría de los cuadros, los términos financieros tienen los significados siguientes.

· Gasto público = importe acumulativo de todos los pagos realizados durante el año de notificación y los años anteriores del periodo de programación, correspondientes a un proyecto, compromiso, aplicación, etc.
· Gasto público - FEADER = suma de todos los gastos comunitarios realizados en un año determinado N o acumulados a lo largo de varios años. Salvo indicación contraria, todos los gastos que figuran en las columnas son acumulativos. 
· Gasto público - Total = suma de todos los gastos del FEADER realizados y de las fuentes públicas nacionales abonadas con respecto a todos los proyectos aprobados en virtud de una medida concreta en un año determinado N, o que se hayan acumulado a lo largo de varios años. Salvo indicación contraria, todos los gastos que figuran en las columnas son acumulativos. Este importe comprende asimismo la financiación nacional adicional mencionada en el artículo 89 del Reglamento (CE) nº 1698/2005.
· Volumen total de inversión = suma de todos los gastos públicos y privados realizados (admisibles y no admisibles) para todas las inversiones materiales o inmateriales de todos los proyectos aprobados en virtud de una medida concreta en el año N, o que se hayan acumulado a lo largo de varios años. Salvo indicación contraria, todos los gastos que figuran en las columnas son acumulativos.  
· Gasto público programado = importe previsto en el programa para la aplicación de las diferentes medidas de desarrollo rural; este importe se desglosa luego entre la parte financiada por la Comunidad (FEADER) y las fuentes públicas nacionales.
Definiciones comunes
Número de solicitudes aprobadas = número acumulativo de solicitudes de ayuda para una medida específica que se han presentado y aprobado desde el principio del periodo de programación, incluido el año de notificación N. Dado que una solicitud puede abarcar varios compromisos y beneficiarios, procede reunir esa información por separado. 
La diferencia entre solicitudes y operaciones es la siguiente: una solicitud corresponde a la petición efectuada por un beneficiario para realizar un conjunto de operaciones. Si el beneficiario realiza en 2007 dos operaciones ('acceso' y 'suministro de energía'), pero utiliza una única solicitud para ambas, entonces habrá 1 solicitud y 2 operaciones.

La diferencia entre solicitudes y contratos es la siguiente: una solicitud corresponde a la petición efectuada por un agricultor de comprometerse a aplicar una serie de medidas agroambientales. Si un agricultor solicita en 2007 las medidas 'Agricultura ecológica' y 'Lindes', habrá 1 solicitud y 2 contratos.

· SAU beneficiaria de ayuda (ha) = superficie agrícola utilizada (en ha) acumulada desde el comienzo del periodo de programación por la que se ha abonado una ayuda en virtud de una medida concreta; se incluye el año de notificación N.
· Número de explotaciones beneficiarias de ayuda = número acumulativo de explotaciones individuales (sin cómputo doble), desde el principio del periodo de programación, que recibe ayuda por una medida concreta; se incluye el año de notificación N. 
SECCIÓN B: DIRECTRICES ESPECÍFICAS PARA LOS CUADROS
Salvo indicación contraria, todos los datos recogidos en los cuadros deben ser importes o números acumulativos comprendidos entre el comienzo del periodo de programación (2007) y el año de notificación (año N) inclusive.
Cálculo acumulativo de los indicadores de las medidas plurianuales (medidas agroambientales, zonas desfavorecidas, primera forestación, etc.): el método que se describe en la página 13 (cuadro G3) debe aplicarse en todos los cuadros pertinentes (O. 214, O. LFA, etc.). Por ejemplo, en el caso de un compromiso de 3 años que comience en 2007, hay que contabilizar el indicador 'número de solicitudes aprobadas' para evitar todo cómputo doble. En caso de que el número de solicitudes aprobadas sea de 50 en 2007, 15 en 2008 y 30 en 2009, los valores notificados en los cuadros de seguimiento serán de 50 en 2007, 65 en 2008 y 95 en 2009. 
CUADROS GENERALES 
Información de referencia
En este cuadro figuran los programas de los que se presentan datos de seguimiento. 

País
Se indicarán mediante los códigos de dos letras siguientes: 

AUSTRIA 


AT

BÉLGICA 


BE

BULGARIA


BG

CHIPRE 


CY

REPÚBLICA CHECA
CZ

DINAMARCA

DK

ESTONIA 


EE

FINLANDIA 


FI

FRANCIA 


FR

ALEMANIA 


DE

GRECIA 


GR

HUNGRÍA 


HU

ITALIA


IT

IRLANDA 


IE

LETONIA 


LV

LITUANIA 


LT

LUXEMBURGO 

LU

MALTA 


MT

PAÍSES BAJOS

NL

POLONIA 


PL

PORTUGAL 


PT

RUMANÍA


RO

ESLOVAQUIA 

SK

ESLOVENIA 


SL
ESPAÑA 


ES

SUECIA 


SE

REINO UNIDO
 
GB
Región
Los Estados miembros que hayan regionalizado la programación deberán indicar la región que abarca el programa. 
Zona de (no) convergencia
Los Estados miembros deben indicar mediante una 'S' (sí) o una 'N' (no) si el programa abarca o no una zona de convergencia. Las celdillas con el código 'zona mixta' se refieren a programas que abarcan zonas de convergencia y zonas de no convergencia. En tal caso, el informe anual constará de dos grupos de cuadros que permitan un seguimiento por separado de ambos tipos de zonas. Se facilitará un conjunto completo de cuadros «principales» con datos de toda la región (incluidas las zonas de convergencia y las de no convergencia) y otro conjunto de cuadros con los indicadores pertinentes de ejecución y resultados que contengan datos de la zona de convergencia de la región del programa únicamente.
Modulación voluntaria
La información referente a los fondos procedentes de la modulación voluntaria debe incluirse en los mismos cuadros de seguimiento.
No obstante, tratándose de medidas financiadas y aplicadas con los fondos procedentes de la modulación voluntaria se precisa un seguimiento adicional aparte (únicamente para los indicadores de ejecución): de conformidad con el artículo 7 del Reglamento (CE) nº 378/2007 del Consejo, antes del fin de 2008, la Comisión presentará al Parlamento Europeo y al Consejo un informe sobre la aplicación de la modulación voluntaria. La Comisión utilizará los cuadros específicos de la modulación voluntaria como base de ese informe. 
Año de notificación
Año civil al que se refieren el informe de situación anual y los datos de seguimiento. Por ejemplo, el año de notificación de los informes anuales presentados a más tardar el 30 de junio de 2009 será 2008. 
Código de identificación del programa
Un menú desplegable ofrecerá la posibilidad de seleccionar el número CCI adecuado.
Persona de contacto
Debe indicarse el nombre y los datos de la persona encargada de cumplimentar los cuadros de indicadores, con la que los servicios de la Comisión puedan ponerse en contacto en caso de que deban realizar alguna consulta sobre los datos facilitados. 
Cuadro G.2 Medidas programadas 

Tratándose de impresos informáticos, es necesario comenzar la creación de los cuadros de seguimiento por G.2. De hecho, al cumplimentar el cuadro G.2, todos los demás cuadros se cumplimentan gracias a unas normas de precumplimentado automático. Ello permite reducir el tiempo dedicado a la cumplimentación de los impresos informáticos.

De hecho, al indicar 'NP' o 'NI' en el cuadro G.2, 'NP' y 'NI' aparecen automáticamente en las filas pertinentes de los cuadros G.3 y G.5 y en los cuadros O.xxx(x) pertinentes. 

Al indicar 'X' en el cuadro G.2, aparece '0' automáticamente en las filas pertinentes de los cuadros G.3 y G.5 y en los cuadros O.xxx(x) pertinentes. Por lo tanto, será necesario sustituir en los cuadro los datos '0' que no hagan al caso por valores o por la indicación 'NA'.

Deberá consignarse 'X' en el cuadro G.2 tratándose de medidas que no estén programadas para el periodo 2007-2013 pero respecto de las cuales haya compromisos en curso que se contrajeran en el periodo de programación anterior, con el fin de cumplimentar correctamente los cuadros pertinentes.

Únicamente debe rellenarse la columna 'categoría', que ofrece una visión de conjunto de las medidas que componen el programa en cuestión y de las aplicadas realmente en el año civil del que se facilitan datos de seguimiento. 
Deben utilizarse las convenciones de codificación siguientes: 

	Convenciones de codificación
	Código que debe utilizarse

	Medida aplicada
	X

	Medida no pertinente
	NP

	Medida pertinente, pero que no se ha aplicado en el año de notificación
	NI


Por ejemplo, si se indica NP en el caso de la medida «instalación de jóvenes agricultores», en los cuadros de los indicadores de ejecución O.112 (1) y O.112 (2) se indicará 'NP'. 

Cuadro G.3 Avance del programa: compromisos en curso asumidos en 2000-2006 EXCLUIDOS 
Este cuadro ofrece una visión de conjunto de los valores adicionales (nuevos) que se han realizado para todos los indicadores comunes de ejecución de los cuatro ejes en el año de notificación (año N) y de los importes acumulativos desde el primer año del periodo de programación (2007) hasta el año N. Los importes acumulativos deben corresponder a los totales en los cuadros de ejecución respectivos vinculados a las medidas. Hay que hacer hincapié en que los indicadores deben contabilizarse acumulativamente en el caso de las medidas plurianuales (medidas agroambientales, zonas desfavorecidas, primera forestación, etc.).
Ejemplo
Medida «agroambiente»: en el año de notificación (N) 2009 se celebraron nuevos contratos con respecto a 100 hectáreas adicionales; en los dos años anteriores (2007-2008), 200 hectáreas eran ya objeto de compromisos agroambientales. No obstante, las 100 hectáreas adicionales ya son objeto de otros compromisos medioambientales, lo que supone que, desde el punto de vista de la superficie física beneficiaria de ayudas medioambientales, en el año 2009 no se han añadido 'nuevas' hectáreas. Como resultado, en el cuadro G.3 deben reflejarse los valores siguientes:

	Código de medida
	Medida
	Indicadores de ejecución
	Realizada en el año N
	Total realizado – Acumulativo desde 2007 hasta el año N

	214
	Pagos agroambientales 
	Superficie total beneficiaria de ayuda (ha)
	100
	300

	
	
	Superficie física beneficiaria de ayuda (ha)
	0
	200


Medida «forestación de tierras agrícolas»: en el año de notificación (N) 2009 se celebraron nuevos contratos con respecto a 250 hectáreas adicionales; en los dos años anteriores (2007-2008), 400 hectáreas ya recibieron ayuda al amparo de la medida «forestación». Como resultado, en el cuadro G.3 deben reflejarse los valores siguientes: 
	Código de medida
	Medida
	Indicadores de ejecución
	Realizada en el año N
	Total realizado – Acumulativo desde 2007 hasta el año N

	221
	Ayudas a la primera forestación de tierras agrícolas
	Número de hectáreas de tierra forestadas (ha)
	250
	650


Este cuadro resume asimismo los objetivos estimados de cada indicador para todo el periodo de programación 2007-2013.
La combinación de estos valores permite medir el avance físico del programa de desarrollo rural (última columna). 
En este cuadro no deben contabilizarse los valores del periodo de programación anterior 2000-2006 (p. ej. las medidas agroambientales).
Cuadro G.3(2) Avance del programa: compromisos en curso asumidos en 2000-2006 ÚNICAMENTE
Este cuadro presenta un panorama general de los valores de los compromisos en curso del periodo anterior que se alcanzaron con respecto a todos los indicadores comunes de ejecución de los cuatro ejes en el año de notificación (año N), así como los importes acumulativos desde el primer año del periodo de programación (2007) hasta el año N. Los importes acumulativos deben corresponder a los valores de la fila 'Compromisos en curso del periodo anterior' en los respectivos cuadros de ejecuciones relacionados con las medidas. Es importante destacar el modo de contabilizar de manera acumulativa los 'compromisos antiguos' de las medidas plurianuales (medidas agroambientales, zonas desfavorecidas, primera forestación, etc.). De hecho, hay una diferencia con respecto a los compromisos de 2007-2013:
Ejemplo
Medida «agroambiente»: en el año de notificación (N) 2008, 50 hectáreas comprometidas durante el periodo de programación de 2000-2006 seguían siendo beneficiarias de ayuda; el año anterior (2007), 100 hectáreas comprometidas en 2000-2006 recibieron ayuda. En este caso concreto, como dato acumulativo se mantiene el valor más elevado (de 2007), sin realizar ninguna sustracción. Ese mismo principio se aplica a la superficie física beneficiaria de ayuda: 40 ha de superficies físicas comprometidas en 2000-2006 seguían siendo beneficiarias de ayuda en 2008 y 80 ha de 'compromisos antiguos' recibieron ayuda en 2007. Los valores correspondientes a lo anterior deben reflejarse en el cuadro G.3 del modo siguiente: 

	Código de medida
	Medida
	Indicadores de ejecución
	Realizada en el año N
	Total realizado – Acumulativo desde 2007 hasta el año N

	214
	Pagos agroambientales
	Superficie total beneficiaria de ayuda (ha)
	50
	100

	
	
	Superficie física beneficiaria de ayuda (ha)
	40
	80


Cuadro G.4 Desglose geográfico de la ayuda
El objetivo es ofrecer una visión de conjunto del desglose geográfico de la ayuda concedida al amparo de los programas de desarrollo rural con respecto a la clasificación en zonas desfavorecidas y por tipo de zonas desfavorecidas. El desglose se ha circunscrito a un número limitado de medidas para las que este modo de proceder resulta más pertinente. 

Dado que el Reglamento (CE) nº 1698/2005 se aplicará a las zonas desfavorecidas únicamente a partir de 2010, el desglose que figura en el cuadro G.4 se ciñe a la clasificación de zonas desfavorecidas que establece el Reglamento (CE) nº 1257/1999 del Consejo. 

En la medida de lo posible deben incluirse los compromisos en curso realizados durante el periodo de programación de 2000-2006.

Cuadro G.5 Ejecución financiera del programa
Este cuadro ofrece una visión de conjunto del gasto destinado a desarrollo rural, desglosado por medidas; en él se recogen tanto el gasto correspondiente al año de notificación (N) como los importes acumulativos desde el primer año de programación (2007) hasta el año de notificación (N). 
Tratándose de medidas con compromisos plurianuales que abarcan dos periodos, se presentan los pagos realizados en el año de notificación (N) correspondientes a contratos celebrados en un periodo de programación anterior. Asimismo se presentan el gasto público programado total y la contribución del FEADER con el fin de evaluar el avance financiero del programa de desarrollo rural. Dicho de otro modo, los contratos celebrados en un periodo de programación anterior tienen que tenerse en cuenta del modo siguiente: los pagos efectuados antes de 2007 no tienen que contabilizarse y sí en cambio los efectuados a partir de 2007 que procedan de la dotación del FEADER. Estos pagos corresponden a los que figuran en O.AGRI-ENV, en el caso de los contratos agroambientales, o en 'Compromisos de periodos de programación anteriores', en el de las demás medidas. 
Tratándose de medidas que hagan al caso, el 'Gasto público – Pagos acumulativos desde 2007 al año N' (miles de euros) cumplimentado en G5 debe corresponder a la suma 'Gasto público' notificada en los cuadros de ejecución más los gastos correspondientes a los compromisos del periodo de programación anterior ('TOTAL' en el cuadro O.AGRI-ENV o 'Compromisos de periodos de programación anteriores' (O.121(1)…)).
CUADROS DE INDICADORES DE EJECUCIÓN
EJE 1

Acciones relativas a la información y la formación profesional: Cuadros de ejecución O. 111 (1) y (2)

(Artículo 20, letra a), inciso i), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)

Cuadro O.111 (1)

· Contenido de la actividad: Se trata de una lista exhaustiva del contenido de las actividades de las acciones de formación. Todos los proyectos deben incluirse en alguna de estas siete categorías. En caso de que una solicitud de proyecto abarque más de uno de estos contenidos, deberá imputarse (al igual que todas las acciones de formación relativas a ella) al contenido de actividad predominante.

· Número de participantes en la formación: Número total de personas que participan en una acción de formación desglosado por tipos de sectores (agricultura, industria alimentaria, silvicultura). Debe contabilizarse cada vez que el participante sigue una nueva formación.
· Número único de participantes: No hay cómputo doble; cada participante debe identificarse una sola vez en todo el periodo de programación.
· Número de días de formación recibidos: Número total de días de formación recibidos por los participantes. Un día equivale a ocho horas de formación.
Cuadro O.111 (2)

· Número de participantes en la formación: Número total de participantes desglosado por tipos de sectores (agricultura, industria alimentaria, silvicultura) y por sexo y edad. Debe contabilizarse cada vez que el participante sigue una nueva formación.
Instalación de jóvenes agricultores: Cuadros de ejecución O. 112 (1) y (2)

(Artículo 20, letra a), inciso ii), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)

Cuadro O.112 (1)

· Tipo de sector agrícola: La clasificación por tipo de sector agrícola corresponde a la tipología comunitaria estándar de las explotaciones agrícolas (abreviada como OTE de acuerdo con la Decisión 2003/369/CE de la Comisión). En caso de que un agricultor piense cambiar de sector agrícola con arreglo a su plan de actividades, deberá tenerse en cuenta el sector nuevo o futuro. 
· Número de solicitudes aprobadas: Número de proyectos de inversión cuyas solicitudes se han aprobado, desglosados por solicitudes vinculadas con la jubilación anticipada o no.
Cuadro O.112 (2)

· Número de jóvenes agricultores beneficiarios de ayuda: Número de agricultores de menos de 40 años que reciben ayuda para instalarse por primera vez en una explotación agrícola como jefe de explotación, desglosado por sexos.
Jubilación anticipada: Cuadro de ejecución 0.113 

(Artículo 20, letra a), inciso iii), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)

Cuadro O.113
· Número de hectáreas liberadas: Número de hectáreas de SAU liberadas debido a la jubilación anticipada de los agricultores.
· Número de beneficiarios: Número de agricultores o trabajadores agrícolas que reciben ayuda en virtud de esta medida, desglosado por sexos y edades.
Utilización de servicios de asesoramiento: Cuadros de ejecución O.114 (1) (agricultores) y O.114 (2) (silvicultores) 

(Artículo 20, letra a), inciso iv), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
Cuadro O.114(1)
· Tipo de asesoramiento: Con arreglo a lo dispuesto en el artículo 24 del Reglamento (CE) nº 1698/2005, 'Los servicios de asesoramiento a los agricultores incluirán como mínimo: los requisitos de gestión obligatorios y las condiciones agrícolas y medioambientales satisfactorias que estipulan los artículos 4 y 5 y los anexos III y IV del Reglamento (CE) nº 1782/2003; normas relativas a la seguridad laboral basadas en la legislación comunitaria'. 
Si el servicio por el que se recibe la ayuda se limita al nivel mínimo, deberá incluirse en la primera categoría 'Requisitos mínimos (artículo 24 del Reglamento (CE) nº 1698/2005 del Consejo)'. Si el asesoramiento engloba más requisitos que los mínimos obligatorios, deberá incluirse en una de las otras categorías de acuerdo con su carácter predominante.  

· Número de solicitudes aprobadas: número de solicitudes aprobadas beneficiarias de ayuda en virtud de esta medida, desglosado según el importe de los pagos directos que los beneficiarios reciben anualmente (superior o inferior a 15 000 euros: véase el artículo 14, apartado 2, del Reglamento (CE) nº 1782/2003). Número único (no hay cómputo doble). 
Cuadro O.114 (2)

· Tipo de asesoramiento:  Si el asesoramiento prestado abarca más de uno de los tipos mencionados, deberá incluirse en el tipo predominante. 

· Número de silvicultores beneficiarios de ayuda: Número único (no hay cómputo doble). 

Implantación de servicios de gestión, sustitución y asesoramiento de las explotaciones agrícolas: Cuadros de ejecución O. 115 

(Artículo 20, letra a), inciso v), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
Cuadro O.115
· Tipo de servicio:  Si un servicio abarca más de uno de estos tipos, deberá incluirse en el tipo de servicios predominante.
Modernización de explotaciones: Cuadros de ejecución O. 121 (1), O. 121 (2) y O. 121 (3) 

(Artículo 20, letra b), inciso i), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
Cuadro O.121 (1)

· Número de solicitudes aprobadas: Número de proyectos de inversión cuyas solicitudes se han aprobado, desglosado por producción ecológica o convencional.
· Tipo de sector agrícola: La clasificación por tipo de sector agrícola corresponde a la tipología comunitaria estándar de las explotaciones agrícolas (abreviada como OTE de acuerdo con la Decisión 2003/369/CE de la Comisión). Las actividades agrícolas que no correspondan a las categorías mencionadas deberán notificarse como 'otro' tipo de sector agrícola. 
· Tipo de inversión: Los proyectos de inversión que tengan por objeto más de uno de los tipos de inversión enumerados deberán incluirse en el tipo de inversión predominante. Los proyectos que no se ajusten a las categorías especificadas deberán incluirse en la categoría ‘otro’. 

Cuadro O.121(2)

· Número de explotaciones agrícolas beneficiarias de ayuda: Número acumulativo de agricultores que reciben inversión, desglosado por personas físicas (desglosado a su vez por sexo y edad) y personas jurídicas. Número limitado a las solicitudes aprobadas a partir de 2007. Número único (no hay cómputo doble).
Cuadro O.121 (3)

· Zona de intervención: Desglose del número de solicitudes aprobadas y del importe del gasto público en la zona de intervención: regiones ultraperiféricas, islas menores del Mar Egeo (Reglamento (CE) n° 2019/93), zonas de montaña, zonas con desventajas diferentes de las zonas de montaña, zonas «Natura 2000», zonas de la Directiva 2000/60/CE (las zonas de la Directiva marco sobre el agua son zonas agrícolas incluidas en los planes hidrológicos de cuenca de conformidad con la Directiva 2000/60/CE) (artículo 36, letra a), incisos i), ii) y iii), del Reglamento (CE) nº 1698/2005) y otras. 
Cuando la zona que recibe la ayuda corresponde a más de uno de los tipos de clasificación, deberá incluirse en el régimen predominante. No obstante, si esa zona está regulada completamente por dos o más regímenes, los datos pertinentes deberán incluirse en la categoría 'zonas mixtas'.

De conformidad con el artículo 94, párrafo tercero, del Reglamento (CE) nº 1698/2005 del Consejo, el artículo 37 será aplicable a partir del 1 de enero de 2010, supeditado a un acto del Consejo. Así pues, las diferentes categorías de zonas desfavorecidas que se recogen en el Reglamento (EC) nº 1257/1999 del Consejo se mantienen en vigor. Las medidas aplicadas en zonas designadas como zonas desfavorecidas según ese Reglamento deberán notificarse al amparo del artículo 36, letra a), inciso i) o ii). 
Regiones ultraperiféricas = Hay siete regiones de este tipo: Guadalupe, Guayana Francesa, Martinica y Reunión (los cuatro departamentos franceses de ultramar), las islas Canarias (España), y las Azores y Madeira (Portugal). Esas regiones se caracterizan por la baja densidad de población y por la considerable distancia que las separa del continente europeo. Las regiones ultraperiféricas son el objeto de una Declaración aneja al Tratado EC y pueden acogerse a diversas medidas específicas en virtud del artículo 299 de ese Tratado. La citada Declaración reconoce el marcado retraso estructural de aquellas. Además, el artículo 299 del Tratado autoriza al Consejo a adoptar medidas específicas orientadas a fijar las condiciones para la aplicación del Tratado y de las políticas comunes en dichas regiones.
Aumento del valor económico de los bosques: Cuadros de ejecución O.122 (1) y O.122 (2) 

(Artículo 20, letra b), inciso ii), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
Cuadro O.122 (1)

· Tipo de propietario: Desglose por propietarios privados (o sus asociaciones), municipios (y sus asociaciones) y otros propietarios. De conformidad con el artículo 27, apartado 1, del Reglamento (CE) nº 1698/2005 del Consejo, la limitación a los particulares y los municipios no se aplicará a los bosques tropicales o subtropicales y las superficies forestales de los territorios de las Azores, Madeira, las islas Canarias, las islas menores del Mar Egeo en el sentido del Reglamento (CEE) nº 2019/93, y los departamentos franceses de ultramar. Por consiguiente, es posible que en esas zonas sean beneficiarios de ayuda otros tipos de propietarios, que deberán incluirse en la categoría 'otros'. 
· Número de explotaciones forestales beneficiarias de ayuda: Número único (no hay cómputo doble) de todas las explotaciones forestales que hayan recibido ayuda al amparo de esta medida, desglosado por zonas de intervención.
Cuadro O.122 (2)
· Zona de intervención: Desglose por zonas de intervención: regiones ultraperiféricas (artículo 27 del Reglamento (CE) nº 1698/2005), zonas de montaña, zonas con desventajas diferentes de las zonas de montaña, zonas «Natura 2000», zonas de la Directiva 2000/60/CE (las zonas de la Directiva marco sobre el agua son zonas agrícolas incluidas en los planes hidrológicos de cuenca de conformidad con la Directiva 2000/60/CE) (artículo 36, letra a), incisos i), ii) y iii), del Reglamento (CE) nº 1698/2005), zonas mixtas y otras.
Cuando la zona que recibe la ayuda corresponda a más de uno de los tipos de clasificación, deberá incluirse en el régimen predominante. No obstante, si esa zona está regulada completamente por dos o más regímenes, los datos pertinentes deberán incluirse en la categoría 'zonas mixtas'.
De conformidad con el artículo 94, párrafo tercero, del Reglamento (CE) nº 1698/2005 del Consejo, el artículo 37 será aplicable a partir del 1 de enero de 2010, supeditado a un acto del Consejo. Así pues, las diferentes categorías de zonas desfavorecidas que se recogen en el Reglamento (EC) nº 1257/1999 del Consejo se mantienen en vigor. Las medidas aplicadas en zonas designadas como zonas desfavorecidas según ese Reglamento deberán notificarse al amparo del artículo 36, letra a), inciso i) o ii).
· Número de explotaciones forestales beneficiarias de ayuda: Número único (no hay cómputo doble) de todas las explotaciones forestales que hayan recibido ayuda al amparo de esta medida, desglosado por zonas de intervención.
Aumento del valor añadido de los productos agrícolas y forestales: Cuadros de ejecución O.123 (1), O.123 (2), O.123 (3) y O.123 (4) 

(Artículo 20, letra b), iii), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
Cuadro O.123 (1)

· Número de solicitudes aprobadas: Número de proyectos de inversión cuyas solicitudes se han aprobado, desglosado por producción ecológica o convencional.

· Tipo de sector: Los sectores de la explotación beneficiaria de la ayuda se dividen en agricultura, silvicultura, industria alimentaria y sector mixto. La clasificación por tipo de sector agrícola corresponde a la tipología comunitaria estándar de las explotaciones agrícolas (abreviada como OTE de acuerdo con la Decisión 2003/369/CE de la Comisión). La categoría mixta se refiere a la combinación de los demás sectores.
· Número de empresas beneficiarias de la ayuda: Número (no hay cómputo doble) de todas las empresas que hayan recibido ayuda al amparo de esta medida, desglosado por tipos de sectores en los que desarrollen una actividad.
Cuadro O.123 (2)

· Tipo de empresa: Desglose del número de empresas beneficiarias de ayuda según sus dimensiones (Recomendación 2003/361/CE de la Comisión). 
La categoría 'microempresa y pequeña empresa' se define como una categoría compuesta por empresas que ocupan a menos de 50 personas y cuyo volumen de negocios anual o cuyo balance general anual no supera los 10 millones de euros. La categoría de 'mediana empresa' está constituida por las empresas que ocupan a menos de 250 personas y cuyo volumen de negocios anual no excede de 50 millones de euros o cuyo balance general anual no excede de 43 millones de euros. La categoría 'empresa semigrande' comprende a las empresas que ocupan a menos de 750 personas y cuyo volumen de negocios anual no excede de 200 millones de euros. 
La categoría 'otros' está compuesta por empresas sin limitaciones de tamaño de las Azores, Madeira, las islas Canarias, las islas menores del Mar Egeo en el sentido del Reglamento (CEE) nº 2019/93 y los departamentos franceses de ultramar (artículo 28, apartado 3, del Reglamento (CE) nº 1698/2005 del Consejo). Así pues, es posible que haya empresas beneficiarias de ayuda que no se ajusten a la clasificación de microempresas, pequeñas y medianas empresas y empresas semigrandes; en tal caso, ese tipo de empresas deben incluirse en la categoría 'otros'.
Cuadro O.123 (3)

· Zona de intervención: Desglose del número total de solicitudes aprobadas por zona tipo: regiones ultraperiféricas, zonas que se ajustan al Reglamento sobre las islas menores del Mar Egeo (Reglamento (CE) n° 2019/93) u otras regiones. 

Cuadro O.123 (4)

· Tipo de sector: Las solicitudes se desglosan por tipos de actividad: transformación o comercialización y desarrollo. Si un proyecto abarca ambos tipos de actividad, debe incluirse en el tipo predominante.
Cooperación para el desarrollo de nuevos productos, procesos y tecnologías en el sector agrícola y alimentario y en el sector forestal: Cuadro de ejecución O. 124 

(Artículo 20, letra b), inciso iv), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
Cuadro O.124 

· Número de iniciativas de cooperación beneficiarias de ayuda (mixto): A esta categoría pertenecen las iniciativas de cooperación que engloban al menos dos sectores diferentes (agricultura, alimentación, silvicultura). 

· Tipo de iniciativa de cooperación: Los proyectos que abarquen tanto la introducción de una nueva tecnología como nuevos productos deberán incluirse en «técnicas nuevas».  

Mejora y desarrollo de las infraestructuras agrícolas y forestales relacionadas con la evolución y la adaptación de la agricultura y la silvicultura: Cuadro de ejecución O. 125 

(Artículo 20, letra b), inciso v), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
Cuadro O.125 

Tipo de operación: Las categorías mencionadas son las que figuran en el Reglamento (CE) n° 1698/2005 del Consejo. Los proyectos que no se ajusten a las categorías especificadas deberán incluirse en la categoría ‘otros’. 
Reconstitución del potencial de producción agrícola dañado por catástrofes naturales e implantación de medidas preventivas adecuadas: Cuadros de ejecución O. 126 (1) y O. 126 (2) 

(Artículo 20, letra b), inciso vi), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
Cuadro O.126 (1)
· Tipo de acción: Si los proyectos que reciben ayuda abarcan tanto medidas preventivas como de reconstitución, deberán incluirse en la actuación predominante.

Ayudas a los agricultores para que puedan adaptarse a las normas estrictas establecidas en la normativa comunitaria: Cuadro de ejecución O.131
(Artículo 20, letra c), inciso i), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)

Cuadro O.131
· Número de beneficiarios: Número único (no hay cómputo doble) de todos los agricultores que reciben ayuda al amparo de esta medida.   

· Tipo de normas: La categoría 'combinación' incluye aquellas medidas respecto de las cuales se aplica una combinación de los otros tipos de normas antes mencionados. 

Apoyo a los agricultores que participen en programas relativos a la calidad de los alimentos: Cuadro de ejecución O. 132  

(Artículo 20, letra c), inciso ii), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
Cuadro O.132
· Categoría de producto: La categoría de producto es la que se recoge en los Reglamentos (CE) nº 509/2006 y (CE) nº 510/2006.
· Número de explotaciones agrícolas beneficiarias de ayuda: Número único (no hay cómputo doble) de todas las explotaciones agrícolas que reciben ayuda al amparo de esta medida. 

· Programa nacional: Programas de calidad de los alimentos reconocidos por los Estados miembros que cumplen los criterios establecidos en el Reglamento (CE) nº 1974/2006 de la Comisión.
· Programa comunitario: 
· protección de las indicaciones geográficas y de las denominaciones de origen de los productos agrícolas y alimenticios (Reglamento (CE) nº 510/2006)
· especialidades tradicionales garantizadas de los productos agrícolas y alimenticios (Reglamento (CE) nº 509/2006)
· producción agrícola ecológica y su indicación en los productos agrarios y alimenticios (Reglamento (CEE) nº 2092/91)
· título IV sobre los vinos de calidad producidos en regiones determinadas (Reglamento (CE) nº 1493/1999)
Apoyo a las agrupaciones de productores en materia de desarrollo de actividades de información y promoción de productos en el marco de programas relativos a la calidad de los alimentos: Cuadro de ejecución O.133 

(Artículo 20, letra c), inciso iii), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
Cuadro O.133
· Categoría de producto: La categoría de producto es la que se recoge en los Reglamentos (CE) nº 509/2006 y (CE) nº 510/2006.
· Programa nacional: Programas de calidad de los alimentos reconocidos por los Estados miembros que cumplen los criterios establecidos en el Reglamento (CE) nº 1974/2006 de la Comisión.

· Programa comunitario: 
· protección de las indicaciones geográficas y de las denominaciones de origen de los productos agrícolas y alimenticios (Reglamento (CE) nº 510/2006)
· especialidades tradicionales garantizadas de los productos agrícolas y alimenticios (Reglamento (CE) nº 509/2006)
· producción agrícola ecológica y su indicación en los productos agrarios y alimenticios (Reglamento (CEE) nº 2092/91)
· título IV sobre vinos de calidad producidos en regiones determinadas (Reglamento (CE) nº 1493/1999)
Apoyo a las explotaciones agrícolas de semisubsistencia en curso de reestructuración: Cuadro de ejecución O.141  

(Artículo 20, letra d), inciso i), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
· Número de explotaciones agrícolas de semisubsistencia beneficiarias de ayuda: Número único (no hay cómputo doble) de todos los agricultores que reciben ayuda al amparo de esta medida, desglosado por tamaño de las explotaciones.
Apoyo a la creación de agrupaciones de productores: Cuadros de ejecución O. 142 

(Artículo 20, letra d), inciso ii), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
· Facturación de las agrupaciones de productores beneficiarias de ayuda: Facturación neta total en miles de euros de las agrupaciones de productores beneficiarias de ayuda que adapten su producción y sus ventas a las exigencias del mercado y que establezcan normas comunes de información de la producción.
· Número de agrupaciones de productores beneficiarias de ayuda: Número único (no hay cómputo doble) de todas las agrupaciones de productores que reciben ayuda al amparo de esta medida, desglosado por actividades agrícolas.
EJE 2

Zonas desfavorecidas
Debe cumplimentarse el cuadro de seguimiento O.LFA, que se refiere a las medidas sobre zonas desfavorecidas. No deben utilizarse los cuadros O.211 y O.212 anteriores.
Cuadro O.LFA 
· Tipo de zona: Desglose de las zonas desfavorecidas según las denominaciones que establecen los artículos 18-20 del Reglamento (CE) nº 1257/1999 (zonas de montaña, otras zonas desfavorecidas y zonas sometidas a dificultades específicas).

A efectos del seguimiento, cada explotación debe incluirse en una categoría exclusivamente. En caso de que la superficie de una explotación se extienda por más de uno de los tres tipos de clasificación, deberá incluirse en el tipo predominante. Por ejemplo, si el 60 % de una explotación corresponde a zona de montaña y el 40 % a otras zonas desfavorecidas, deberá incluirse íntegramente en la categoría de montaña.

· Número de explotaciones beneficiarias de ayuda: Número único (no hay cómputo doble) de explotaciones individuales que reciben indemnizaciones compensatorias por zonas desfavorecidas.
· Número de hectáreas beneficiarias de ayudas compensatorias (ha): Número de hectáreas por las que se han abonado esas indemnizaciones compensatorias. No hay un cómputo doble, sólo se añaden las zonas nuevas que se acogen al régimen aplicable a las zonas desfavorecidas.
· Zonas «Natura 2000»: El objetivo de esta fila es facilitar información sobre el número total de explotaciones y hectáreas declaradas zonas desfavorecidas y sobre los gastos relacionados con ellas que corresponden a zonas «Natura 2000». Deberán utilizarse las interpretaciones siguientes: mostrar el número de explotaciones de zonas desfavorecidas con la totalidad o una parte de la zona clasificada como «Natura 2000»; mostrar el número de hectáreas reales de estas explotaciones clasificadas como «Natura 2000» y que reciben pagos por zonas desfavorecidas; mostrar el gasto en concepto de indemnizaciones compensatorias por zonas desfavorecidas que se destina a esas hectáreas «Natura 2000».
· Gasto público: Se refiere al importe acumulativo de las indemnizaciones compensatorias desde el principio del periodo de programación 2007-2013 hasta el año de notificación N (inclusive). A diferencia del periodo de programación anterior 2000-2006, el gasto realizado debe incorporarse al cuadro. En los cuadros G2, G3, G3(2) y G5, los valores del cuadro O.LFA deben incorporarse en las filas 211 (G.2) o '211 212'.



· 
· 
· 



· 
· 
· 
Ayudas «Natura 2000» y ayudas relacionadas con la Directiva 2000/60/CE: Cuadro de ejecución O. 213

(Artículo 36, letra a), inciso iii), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
· Número de explotaciones beneficiarias de ayuda: A efectos del seguimiento, cada explotación debe incluirse en una categoría exclusivamente. Las explotaciones cuya superficie dependa tanto del régimen «Natura 2000» como de la Directiva marco sobre el agua, y de la que al menos un 50 % esté regulado por un segundo régimen, deberán incluirse en las zonas 'Mixtas'.
· SAU beneficiaria de ayuda: Número total de hectáreas de superficie agrícola utilizada que reciben ayudas «Natura 2000» y/o ayudas relacionadas con la Directiva 2000/60/CE. El número de hectáreas beneficiarias de ayuda deberá dividirse entre los diferentes tipos de zonas de intervención (sin cómputo doble). Las zonas reguladas a la vez por el régimen «Natura 2000» y por el de la Directiva marco sobre el agua deberán incluirse en la categoría 'Mixtas'.
Ayudas agroambientales: Cuadros de ejecución O.AGRI-ENV, O.214 (1) y O.214 (2)

(Artículo 36, letra a), inciso iv), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
Los contratos agroambientales en curso celebrados en el periodo de programación 2000-2006 que sigan vigentes en el periodo 2007-2013 deberán consignarse en el cuadro O.AGRI-ENV. Los datos de todo nuevo contrato celebrado a partir de 2007 deberán hacerse constar en los cuadros O.214 (1) y O. 214(2). 

Cuadro O.AGRI-ENV

· Tipo de acción: Cada contrato agroambiental individual (así como la superficie y el gasto asociados con él) deberá incluirse en una de las categorías de acciones según su actuación predominante. 
Los que no puedan clasificarse, como las actuaciones mixtas, deberán incluirse en ‘otras acciones’. El mismo planteamiento deberá seguirse con las 3 subcategorías de cada tipo de acción (cultivos anuales/cultivos perennes especializados/otros usos de la tierra).
· Categoría de paisaje o naturaleza: Esta categoría abarca todas las acciones de conservación, protección, restauración y creación de la naturaleza (por ejemplo, biotopos, linderos, humedales, etc.). Categoría agricultura ecológica y extensificación: para estas categorías de acción, ‘otros’ se refiere a la ganadería.

· Número de contratos/Número de hectáreas objeto de contrato: Muestra el número acumulativo de contratos agroambientales y la superficie de estos que se han aprobado en virtud del Reglamento (CE) nº 1257/1999 y siguen vigentes en el año de notificación N. No hay cómputo doble. En el caso de las razas en peligro de abandono se utilizan unidades de ganado mayor en lugar de número de hectáreas.

· Gasto público: Con el fin de tener en cuenta el carácter plurianual de los compromisos agroambientales y sus gastos afines, el importe anual pertinente utilizado para cada compromiso en un año determinado deberá notificarse como gasto realizado. Tanto la columna 'total' como 'FEADER' deberán mostrar importes acumulativos desde el principio del periodo de programación hasta el año de notificación (año N) inclusive. 
· Bienestar animal: Los datos correspondientes a los contratos sobre bienestar animal celebrados en el periodo de programación 2000-2006 que sigan vigentes en el periodo 2007-2013 deberán consignarse en el cuadro O.215. 
· Unidades de ganado mayor: Deberán utilizarse los coeficientes de conversión que figuran en el anexo 2 de las presentes directrices. Se trata de la misma lista que se recoge en el anexo V del Reglamento (CE) nº 1974/2006 de la Comisión.
Cuadro O.214 (1)
· Acceso en igualdad de condiciones: Estos tipos de compromisos exigen un nivel básico de gestión medioambiental.
· Medidas selectivas: Estos tipos de compromisos exigen niveles superiores de compromiso medioambiental. Todos los compromisos mencionados en los puntos comprendidos entre 1) y 11) son medidas selectivas. 
· Medidas selectivas referentes a recursos genéticos: Las solicitudes aprobadas referentes a recursos genéticos deberán desglosarse por actividades específicas y concertadas, tal como se menciona en el Reglamento (CE) nº 1974/2006 de la Comisión. 

· Número de explotaciones beneficiarias de ayuda: Número único (sin cómputo doble) de agricultores y otros gestores de tierras beneficiarios de ayuda que asumen compromisos voluntarios. El concepto de gestores de tierras se ha implantado en el desarrollo rural mediante el Reglamento (CE) nº 1698/2005 con el fin de añadir a otros beneficiarios además de los agricultores (p. ej. ONG).
· Número de contratos: Cada contrato agroambiental individual deberá incluirse en una de las categorías mencionadas en el apartado «tipo de compromiso» según su actuación predominante. Los que no puedan clasificarse de acuerdo con las categorías mencionadas se incluirán en ‘otras acciones’. La diferencia con la solicitud radica en que algunas solicitudes pueden englobar varios contratos. Los contratos tienen que agruparse por separado.
· Superficie total beneficiaria de ayuda: Superficie agrícola utilizada de agricultores y otros gestores de tierras que es objeto de compromisos agroambientales. De acuerdo con este indicador, la misma superficie puede contabilizarse varias veces si se aplican varios compromisos a la misma tierra. 
· Superficie física beneficiaria de ayuda: Superficie agrícola utilizada de agricultores y otros gestores de tierras que es objeto de compromisos agroambientales, sin cómputo doble. En ello radica la diferencia con el indicador anterior. Si se aplican varios compromisos a la misma superficie, la superficie total objeto de compromiso solo puede contabilizarse una vez con este indicador. Cuando se utiliza este indicador no es necesario realizar un desglose por tipos de compromiso.
· Diferencia entre 'Protección de variedades vegetales raras amenazadas de erosión genética' (10 b)) y 'recursos genéticos vegetales': La protección de variedades vegetales raras es una medida agroambiental típica. Es el tipo de programa que ya se incluyó en el Reglamento (CE) nº 1257/1999.
El apartado sobre 'recursos genéticos vegetales' atañe a la disposición del artículo 39, apartado 5, del Reglamento (CE) nº 1698/2005 del Consejo, que se explica más detenidamente en el artículo 28 del Reglamento de aplicación (CE) nº 1974/2006.

· Gasto público: Con el fin de tener en cuenta el carácter plurianual de los compromisos agroambientales y sus gastos afines, el importe anual pertinente utilizado para cada compromiso en un año determinado deberá notificarse como gasto realizado. Este indicador se divide entre nuevos contratos firmados en el año de notificación N y acuerdos en curso aprobados anteriormente mediante el Reglamento (CE) nº 1698/2005 del Consejo. Así pues, la columna 'existente' mostrará el gasto acumulativo vinculado a los compromisos aprobados desde el comienzo del periodo de programación, mientras que la columna 'nuevo' mostrará el gasto vinculado a los compromisos aprobados en el año de notificación N. 
· Renovación de contratos: Si el contrato de un beneficiario individual expira durante la vida del programa y el beneficiario firma un nuevo contrato o una renovación del antiguo en el mismo periodo de programación, deberá contabilizarse como un nuevo contrato.

Cuadro O.214 (2)

· Unidades de ganado mayor: Deberán utilizarse los coeficientes de conversión que figuran en el anexo 2. Se trata de la misma lista que se recoge en el anexo V del Reglamento (CE) nº 1974/2006 de la Comisión.
Ayudas relativas al bienestar de los animales: Cuadro de ejecución O. 215

(Artículo 36, letra a), inciso v), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
· Número de solicitudes aprobadas: Cada solicitud individual deberá asignarse a uno de los diferentes tipos de ganado, según su actuación predominante. 

· Número de explotaciones beneficiarias de ayuda: Número único de explotaciones (sin cómputo doble) que han contraído compromisos relativos al bienestar de los animales, desglosado por tipos de ganado según su actuación predominante. 

· Número de contratos: Cada contrato individual relativo al bienestar de los animales deberá asignarse a uno de los diferentes tipos de ganado, según su actuación predominante.

· Gasto público: Con el fin de tener en cuenta el carácter plurianual de los compromisos relativos al bienestar de los animales y sus gastos afines, el importe anual pertinente utilizado para cada compromiso en un año determinado deberá notificarse como gasto realizado. Este indicador se divide entre nuevos contratos firmados en el año de notificación N y acuerdos aprobados anteriormente mediante el Reglamento (CE) nº 1698/2005 del Consejo. Así pues, la columna 'existente' mostrará el gasto acumulativo vinculado a los compromisos aprobados desde el comienzo del periodo de programación, mientras que la columna 'nuevo' mostrará el gasto vinculado a los compromisos aprobados en el año de notificación N.
Ayudas a las inversiones no productivas: Cuadro de ejecución O. 216

(Artículo 36, letra a), inciso vi), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
· Número de explotaciones beneficiarias de ayuda: Número único (sin cómputo doble) de agricultores y otros gestores de tierras beneficiarios de ayuda que realizan inversiones no productivas vinculadas a objetivos agroambientales o que potencian el valor de infraestructura de utilidad pública de la tierra agrícola. 

Ayudas a la primera forestación de tierras agrícolas: Cuadros de ejecución O. 221 (1), O. 221 (2) y O. 221 (3)

(Artículo 36, letra b). inciso i), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)

Cuadros O.221(1), O.221(2) y O.221(3)
· Plantaciones mixtas: Mezcla de árboles caducifolios y de coníferas en la que cada una de estas categorías representa al menos un 25 %. 
· Especies de crecimiento rápido: Especies cuyo turno, es decir, el periodo entre dos cortas en la misma parcela, es inferior a 15 años. 
Cuadro O.221(1)

· Número de beneficiarios: Número único (sin cómputo doble) de beneficiarios de ayuda de las categorías 'propiedad de la tierra'.
· Tipo de propiedad de la tierra: La limitación a los propietarios y asociaciones privadas y los municipios no se aplica a los bosques tropicales o subtropicales y las superficies forestales de los territorios de las Azores, Madeira, las islas Canarias, las islas menores del Mar Egeo en el sentido del Reglamento (CEE) nº 2019/93 y los departamentos franceses de ultramar. Por consiguiente, es posible que las solicitudes referentes a estos tipos de territorios no correspondan a las dos categorías mencionadas (propietarios privados y municipios). De ser así, deberán incluirse en 'otros'. 

Cuadro O.221 (2)

· Número de solicitudes aprobadas: Los datos sobre las solicitudes deberán desglosarse por motivos medioambientales por los que se realiza la forestación de acuerdo con su carácter predominante. Las solicitudes que no correspondan a ninguna de las categorías mencionadas deberán incluirse en la categoría 'otros'.

Cuadro O.221 (3)

· Tipo de zona: Cuadro desglosado por: artículo 36, letra a), incisos i), ii) y iii), del Reglamento (CE) nº 1698/2005 (ayudas destinadas a indemnizar a los agricultores por las dificultades naturales en zonas de montaña, ayudas destinadas a indemnizar a los agricultores por las dificultades en zonas distintas de las de montaña, ayudas «Natura 2000» y ayudas relacionadas con la Directiva 2000/60/CE), regiones ultraperiféricas, zonas mixtas y otras zonas.

Ayudas a la primera implantación de sistemas agroforestales en tierras agrícolas: Cuadros de ejecución O. 222 (1) y O. 222 (2)

(Artículo 36, letra b), inciso ii), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
Cuadro O.222 (1)
· Número de beneficiarios: Número único (sin cómputo doble) de beneficiarios de ayuda de las categorías 'uso agrícola de la tierra'.
Cuadro O.222 (2)

· Tipo de zona: Cuadro desglosado por: artículo 36, letra a), incisos i), ii) y iii), del Reglamento (CE) nº 1698/2005 (ayudas destinadas a indemnizar a los agricultores por las dificultades naturales en zonas de montaña, ayudas destinadas a indemnizar a los agricultores por las dificultades en zonas distintas de las de montaña, ayudas «Natura 2000» y ayudas relacionadas con la Directiva 2000/60/CE), regiones ultraperiféricas y otras zonas.
Ayudas a la primera forestación de tierras no agrícolas: Cuadros de ejecución O. 223 (1), O. 223 (2) y O. 223 (3)

(Artículo 36, letra b), inciso iii), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
Cuadros O.223 (1), O.223 (2) y O.223 (3)

· Plantaciones mixtas: Mezcla de árboles caducifolios y de coníferas en la que cada una de estas categorías representa al menos un 25 %.
· Especies de crecimiento rápido: Especies cuyo turno, es decir, el periodo entre dos cortas en la misma parcela, es inferior a 15 años.
Cuadro O.223 (1)

· Número de beneficiarios: Número único (sin cómputo doble) de beneficiarios de ayuda desglosados por categorías 'propiedad de la tierra'.
· Tipo de propiedad de la tierra: La limitación a los propietarios y asociaciones privadas y los municipios no se aplica a los bosques tropicales o subtropicales y las superficies forestales de los territorios de las Azores, Madeira, las islas Canarias, las islas menores del Mar Egeo en el sentido del Reglamento (CEE) nº 2019/93 y los departamentos franceses de ultramar. Por consiguiente, es posible que las solicitudes referentes a estos tipos de territorios no correspondan a las dos categorías mencionadas (propietarios privados y municipios). De ser así, deberán incluirse en 'otros'.
Cuadro O.223 (2)

· Número de solicitudes aprobadas: Los datos sobre las solicitudes deberán desglosarse por motivos medioambientales por los que se realiza la forestación de acuerdo con su carácter predominante. Las solicitudes que no correspondan a ninguna de las categorías mencionadas deberán incluirse en la categoría 'otros'.
Cuadro O.223 (3)

· Tipo de zona: Cuadro desglosado por: artículo 36, letra a), incisos i), ii) y iii), del Reglamento (CE) nº 1698/2005 (ayudas destinadas a indemnizar a los agricultores por las dificultades naturales en zonas de montaña, ayudas destinadas a indemnizar a los agricultores por las dificultades en zonas distintas de las de montaña, ayudas «Natura 2000» y ayudas relacionadas con la Directiva 2000/60/CE), regiones ultraperiféricas, zonas mixtas y otras zonas.
Ayudas «Natura 2000»: Cuadro de ejecución O.224

(Artículo 36, letra b), inciso iv), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
Ayudas en favor del medio forestal: Cuadro de ejecución O.225

(Artículo 36, letra b), inciso v), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
· Tipo de compromiso: Cada solicitud individual sobre el medio forestal deberá incluirse en una de las categorías mencionadas en el tipo de compromiso, de acuerdo con su actuación predominante. Las que no puedan clasificarse de acuerdo con las categorías mencionadas se incluirán en 'otras'. 

· Número de explotaciones forestales beneficiarias de ayuda: Número único (sin cómputo doble) de explotaciones beneficiarias de ayuda incluidas en alguna de las categorías mencionadas en el tipo de compromiso, de acuerdo con su actuación predominante. Las explotaciones beneficiarias de ayuda que no puedan clasificarse de acuerdo con las categorías mencionadas se incluirán en 'otros'.
· Tipo de contratos: Cada contrato individual sobre el medio forestal deberá incluirse en una de las categorías mencionadas en el tipo de compromiso, de acuerdo con su actuación predominante. Los que no puedan clasificarse de acuerdo con las categorías mencionadas se incluirán en 'otros'.
· Superficie forestal total beneficiaria de ayuda: Superficie forestal beneficiaria de ayuda de gestores de tierras que es objeto de compromisos sobre el medio forestal. Con este indicador la misma zona puede contabilizarse varias veces en caso de aplicarse varios compromisos a la misma tierra. 

· Superficie forestal física beneficiaria de ayuda: Superficie forestal beneficiaria de ayuda de gestores de tierras que es objeto de compromisos sobre el medio forestal, sin contabilizar dos veces la superficie en la que se aplica más de un régimen sobre el medio forestal.
· Gasto público: Con el fin de tener en cuenta el carácter plurianual de los compromisos sobre el medio forestal y sus gastos afines, el importe anual pertinente utilizado para cada compromiso en un año determinado deberá notificarse como gasto realizado. Este indicador se divide entre los nuevos contratos firmados en el año de notificación N y los acuerdos en curso aprobados anteriormente en virtud del Reglamento (CE) nº 1698/2005. Así pues, la columna 'existente' mostrará el gasto acumulativo vinculado a los compromisos aprobados desde el comienzo del periodo de programación 2007-2013, mientras que la columna 'nuevo' mostrará el gasto vinculado a los compromisos aprobados en el año de notificación  N.
Ayudas a la recuperación del potencial forestal e implantación de medidas preventivas: Cuadros de ejecución O.226(1) y O.226(2)

(Artículo 36, letra b), inciso vi), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
Cuadro O.226(1)

· Número de acciones beneficiarias de ayuda: Desglose de los proyectos aprobados por tipo de intervención. El número de acciones puede ser diferente del de solicitudes aprobadas, ya que una solicitud puede abarcar varias acciones. En caso de que un proyecto englobe varios elementos de las acciones de prevención y recuperación, deberá contabilizarse de acuerdo con su actuación predominante. 
Cuadro O.226(2)

· Número de acciones beneficiarias de ayuda: Desglose de los proyectos aprobados por tipo de intervención beneficiaria de ayuda.  

Ayudas a inversiones no productivas: Cuadro de ejecución O.227

(Artículo 36, b), inciso vii), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
· Número de silvicultores beneficiarios de ayuda: Número único (sin cómputo doble) de silvicultores beneficiarios de ayuda que realizan inversiones no productivas vinculadas a objetivos medioambientales o que potencian el valor de infraestructura de utilidad pública de los bosques y superficies forestales de la zona en cuestión.
EJE 3

Diversificación hacia actividades no agrícolas: Cuadro de ejecución O.311
(Artículo 52, letra a), inciso i), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)

Ayuda a la creación y el desarrollo de empresas: Cuadro de ejecución O.312

(Artículo 52, letra a), inciso ii), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)

Fomento de actividades turísticas: Cuadro de ejecución O.313

(Artículo 52, letra a), inciso iii), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)

Prestación de servicios básicos para la economía y la población rural: Cuadro de ejecución O.321

(Artículo 52, letra b), inciso i), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)

Renovación y desarrollo de poblaciones rurales: Cuadro de ejecución O.322

(Artículo 52, letra b), inciso ii), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
· Número de poblaciones en las que se realizaron actuaciones: Número único (sin cómputo doble) de poblaciones en las que se han llevado a cabo actuaciones subvencionadas.
Conservación y mejora del patrimonio rural: Cuadro de ejecución O.323
(Artículo 52, letra b), inciso iii), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)

Formación e información: Cuadros de ejecución O. 331 (1), O. 331 (2) y 331 (3)

(Artículo 52, letra c), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)

Cuadro O.331 (1)
· Número de agentes económicos beneficiarios de ayuda: Número de todos los agentes económicos que han participado en actividades de formación o información, desglosado según el contenido de la formación recibida. Debe contarse cada vez que los agentes económicos reciben una nueva formación.
· Número de agentes económicos beneficiarios de ayuda – número único: Número único (sin cómputo doble) de todos los agentes económicos que han participado en actividades de formación o información. Este número debe corresponder al número del cuadro 331 (2).
· Número de días de formación recibidos: Número total de días de formación recibidos por los participantes, deducido del contenido de las actividades de formación o información. Un día equivale a ocho horas de formación.
Cuadro O.331 (3)

· Número de agentes económicos beneficiarios de ayuda: Número único de personas que hayan participado en actividades de formación o información, desglosado por edades y sexos.
Adquisición de capacidades, promoción y aplicación: Cuadros de ejecución O. 341 (1), O. 341 (2) y 341 (3)

(Artículo 52, letra d), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
Cuadro O.341 (1)
· Número de participantes: Número único (sin cómputo doble) de todos los participantes en las actividades subvencionadas, desglosado según los diferentes tipos de actividades. 

EJE 4

Aplicación de las estrategias de desarrollo rural local: Cuadros de ejecución O. 41 (1), O. 41 (2) y 41 (3)

(Artículo 63, letra a), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
Cuadro O.41 (1)
· Grupos de acción local (GAL) nuevos o existentes: Los datos deberán desglosarse por GAL nuevos creados en virtud del Reglamento (CE) nº 1698/2005 y GAL ya existentes creados en el periodo de programación anterior y que continuarán con la misma composición. 

Cuadro O.41 (2)

· Los datos deberán desglosarse según las diferentes medidas de los ejes 1, 2 o 3. Los proyectos que no puedan vincularse a una medida específica deberán incluirse en la categoría 'otros' de los diferentes ejes de acuerdo con los objetivos respectivos a los que contribuyan. 

Cuadro O.41 (3)

· Particulares: Los datos incluidos en el cuadro O.41 (2) dentro del apartado 'particulares' se desglosan a su vez por sexos y edades. 
Cooperación: Cuadros de ejecución O. 421 

(Artículo 63, letra b), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
Cuadro O.421
· Número de proyectos de cooperación beneficiarios de ayuda/Número de grupos de acción local cooperantes: Ambos grupos de datos se desglosan por niveles de cooperación y según las diferentes medidas de los ejes 1, 2 y 3. Los proyectos que no puedan vincularse a una medida específica deberán incluirse en la categoría 'otros' de los diferentes ejes de acuerdo con los objetivos respectivos a los que contribuyan. 

Adquisición de capacidades y promoción: Cuadros de ejecución O. 431 

(Artículo 63, letra c), del Reglamento (CE) nº 1698/2005)
O.A Indicadores de ejecución adicionales
Habida cuenta de que es posible que los indicadores comunes de ejecución no capten en su totalidad los efectos de la actividad de los programas, concretamente en lo que respecta a las prioridades nacionales y las medidas específicas de una zona, es necesario definir indicadores adicionales dentro de los programas. Así pues, se ha añadido un cuadro específico para notificar esos indicadores adicionales. 
CUADROS DE INDICADORES DE RESULTADOS
Cuadro R.1 (1) y R.1 (2) Número de participantes que han concluido con éxito una actividad de formación relativa a la agricultura y/o a la silvicultura
Número de participantes: Número único (sin cómputo doble) de todos los participantes que han concluido todo el programa o sesión de formación con resultados positivos. Por resultados positivos cabe entender que hayan recibido un certificado, título o diploma, o que hayan adquirido conocimientos o los hayan puesto en práctica (p. ej., reconversión, métodos de mejora de la producción, aplicaciones de las tecnologías de la información y las comunicaciones, etc.). Este número se desglosa a su vez por edades y sexos en el cuadro R.1 (2).

Cuadro R.2 Valor añadido bruto agrícola en las explotaciones/empresas beneficiarias de ayuda
Valor añadido bruto en las explotaciones/empresas beneficiarias de ayuda: Este indicador mide la evolución del valor añadido bruto de las explotaciones o empresas agrícolas, alimentarias o forestales que son beneficiarias de ayuda. Es importante medir el efecto bruto, lo que supone que es posible que una variación del valor añadido bruto a lo largo de varios años pueda explicarse también por otros factores distintos de la ayuda recibida. 

· 





· 

Cuadro R.3 Número de explotaciones que introducen nuevos productos y/o nuevas técnicas
Número de explotaciones/empresas que introducen nuevos productos y/o nuevas técnicas: Con este indicador no se mide el número de explotaciones o empresas que reciben ayudas a la inversión, sino el número de ellas en las que las ayudas a la inversión han dado lugar a la implantación de nuevas técnicas o productos. Implantar nuevos productos o técnicas supone reorganizar la producción, es decir, modificar la utilización de la tierra o de las prácticas agrícolas de modo que varíe la composición  de los productos agrícolas básicos. 
Los proyectos que impliquen la implantación tanto de nuevas tecnologías como de nuevos productos deberán incluirse dentro de las nuevas técnicas.
Cuadro R.4 Valor de la producción agrícola sujeta a etiquetado de calidad o normas reconocidos
Valor de la producción agrícola: “Valor” expresado como valor de mercado total (=valor de liquidación: P*Q) de la producción agrícola sujeta a etiquetado de calidad o normas reconocidos y beneficiaria de ayuda mediante las medidas pertinentes.
Etiquetado de calidad o normas reconocidos pueden ser: 

· Etiquetado o normas de los Estados miembros: programas relativos a la calidad de los alimentos reconocidos por los Estados miembros que cumplan los criterios establecidos en el Reglamento (CE) nº 1974/2006 de la Comisión.

· Etiquetado o normas europeos: 
· Protección de las indicaciones geográficas y de las denominaciones de origen de los productos agrícolas y alimenticios (Reglamento (CE) nº 510/2006)
· Especialidades tradicionales garantizadas de los productos agrícolas y alimenticios (Reglamento (CE) nº 509/2006)
· Producción agrícola ecológica y su indicación en los productos agrarios y alimenticios (Reglamento (CEE) nº 2092/91)
· Título IV sobre los vinos de calidad producidos en regiones determinadas del Reglamento (CE) nº 1493/1999

Cuadro R.5 Número de explotaciones que se incorporan al mercado
Número de explotaciones que se incorporan al mercado: Este indicador mide el número de explotaciones de los nuevos Estados miembros que se incorporan al mercado, es decir, que pasan de ser explotaciones de (semi) subsistencia a agentes del mercado que generan ingresos. 
Cuadro.6 Zona sujeta a un régimen eficaz de gestión de la tierra que contribuya al fomento de la biodiversidad, la calidad del agua, la mitigación del cambio climático, la calidad del suelo, la evitación de la marginación y el éxodo rural
El indicador mide el número total de hectáreas sujetas a un régimen eficaz de gestión de la tierra. Habida cuenta de que varias medidas o submedidas pueden contribuir a un conjunto de objetivos, el número de hectáreas que contribuya a varios de los objetivos mencionados en este cuadro deberán incluirse en cada uno de los objetivos a los que contribuya, lo que lleva aparejado un cómputo doble.
Por gestión eficaz de la tierra se entiende la aplicación eficaz de medidas de gestión de la tierra que contribuyan a: 

· mejorar la biodiversidad
· protección de especies o grupos de especies silvestres
· mantenimiento o reintroducción de combinaciones de cultivos
· defensa de razas de animales o de variedades de plantas en peligro
· mejorar la calidad del agua
· disminución de la concentración de nutrientes, fósforo y/o plaguicidas
· reducción del uso de abonos químicos
· reducción de la carga ganadera
· mejora del balance de nitrógeno
· reducción del transporte de contaminantes a los acuíferos
· mitigar el cambio climático
· mejorar la calidad del suelo
· reducción de la erosión (agua/viento/cultivo)

· reducción de la imbibición
· reducción o prevención de la contaminación química (menor utilización de nutrientes vegetales, estiércol, productos fitosanitarios, etc.)

· estabilización y mejora del nivel de materia orgánica en el suelo utilizando fuentes apropiadas de materia orgánica estable y, cuando proceda, disminuyendo el cultivo
· evitar la marginación y el abandono de tierras
Cuadro R.7 Valor añadido bruto no agrícola de las empresas beneficiarias de ayuda
Valor añadido bruto no agrícola de las empresas beneficiarias de ayuda: Este indicador mide la evolución del valor añadido bruto no agrícola de las empresas beneficiarias de ayuda, lo que implica que es posible que una variación del valor añadido bruto a lo largo de varios años pueda explicarse también por otros factores distintos de la ayuda recibida.

· 





· 

Es necesario comparar este indicador a lo largo de varios años para ver su evolución.
Cuadro R.8 (1) y R.8 (2) Número bruto de empleos creados
El indicador mide el aumento bruto de empleos expresado en número de nuevos puestos de trabajo relacionados con las actuaciones beneficiarias de ayuda. No obstante, «bruto» significa que no todos los nuevos puestos de trabajo son el resultado directo de esta ayuda. Asimismo, es posible que en el aumento del número de puestos de trabajo influyan varios factores exógenos, como las tendencias económicas, otras ayudas estructurales y la situación socioeconómica de la región.

En el cuadro R.8 (1) el número de puestos de trabajo creados se desglosa por edades y sexos en relación con las medidas que hayan contribuido a esta creación de empleos. 
En el cuadro R.8 (2) el número de puestos de trabajo creados se desglosa por edades y sexos y dependiendo de si se trata de empleos en las explotaciones o fuera de ellas. 

Cuadro R.9 Número adicional de turistas
Número adicional de visitas turísticas: Este indicador mide el número adicional de visitas turísticas en la zona rural como consecuencia de las inversiones beneficiarias de ayuda en el ámbito del turismo, desglosadas por número de pernoctas y número de visitantes de un día.
Cuadro R.10 Población de las zonas rurales beneficiaria de la mejora de los servicios
El indicador mide el número de personas en zonas rurales que disfrutan de mejores servicios en relación con las medidas que contribuyen a este fin.

Cuadro R. 11 Aumento de la penetración de Internet en las zonas rurales
La penetración de Internet puede expresarse en población con acceso a conexiones de Internet (de banda ancha). 
Cuadro R.12 Número de participantes que han concluido con éxito una actividad de formación
Número de participantes: Número único (sin cómputo doble) de agentes económicos que intervienen en el ámbito del eje 3 y personal dedicado a la preparación y aplicación de programas de desarrollo local, desglosado por edades y sexos.

Los participantes tienen que haber realizado todo el programa o la sesión de formación. El éxito puede resumirse en lo siguiente:

· Recibir un certificado, título o diploma (de calidad) tras concluir la formación
· Aplicar en la práctica los conocimientos aprendidos
Cuadro R.A Indicadores de resultado adicionales
Deberán escogerse indicadores de resultado adicionales que capten en su totalidad los efectos de las medidas aplicadas, en especial cuando estas correspondan a prioridades nacionales. Los indicadores adicionales deberán incluirse en este cuadro. 
CUADROS DE INDICADORES DE BASE
Cuadro B : Características de la zona del programa
La información corresponde al objetivo y el contexto referentes a los indicadores de base que se describen en el anexo VIII del Reglamento (CE) nº 1974/2006 de la Comisión. Las explicaciones sobre la definición y medición de los diferentes indicadores de base incluidos en este cuadro pueden consultarse en la nota de orientación sobre los indicadores de base del Manual sobre el marco común de seguimiento y evaluación.
Los indicadores señalados con un asterisco * remiten a los indicadores PRINCIPALES en el marco de la estrategia nacional y el seguimiento estratégico previstos en el artículo 11, apartado 3, letra c), y el artículo 13, apartado 2, letra a), del Reglamento (CE) nº 1698/2005.
Tratándose de estos tipos de indicadores, la 'notificación' no es obligatoria, pero se incluirá una actualización en los informes estratégicos bianuales (2010, 2012, 2014) de los indicadores de base comunes y adicionales referentes a los objetivos, en función de los datos disponibles. Los Estados miembros se encargarán de la actualización.
En los informes anuales no se prevé ninguna actualización específica de los indicadores de base, salvo en caso de modificaciones importantes en el Plan Estratégico Nacional que repercutan en la aplicación del programa.  

El indicador B16 'Importancia de la agricultura de semisubsistencia en los nuevos Estados miembros' sólo debe cumplimentarse si es pertinente para el programa. 

Designación e Importancia de las zonas rurales: Esta columna muestra la importancia de las zonas rurales dentro de la zona del programa. La subdivisión en zonas Predominantemente urbanas (PU), Medianamente rurales (IR) y Predominantemente rurales (PR) se ajusta a la definición de la OCDE
. En caso de que se utilicen definiciones de 'urbano/rural' alternativas, deberá señalarse en un anexo qué definición se ha empleado y utilizarla sistemáticamente con el indicador BC2 (importancia de las zonas rurales) y los indicadores del Eje 3 (B28 a B35, BC17 a BC23 y los indicadores adicionales del Eje 3). 
¿Se utilizan datos comunitarios? - Observaciones: En estas columnas deberá indicarse la fuente de los datos, acompañada de alguna explicación en caso de utilizarse datos no comunitarios.
Año de referencia: Los datos necesarios para cumplimentar este cuadro se obtendrán de diversas fuentes, por lo que no siempre será posible abarcar el mismo periodo. Lo que se busca es disponer de la información más reciente para el indicador en cuestión y actualizar los indicadores durante el periodo de aplicación del programa. En la columna derecha deberá señalarse el año de referencia de cada indicador. 
Cuadro BA : Indicadores de base adicionales
Cuando se logre una mejor identificación de la situación de base mediante indicadores adicionales, en especial cuando los indicadores comunes no basten para reflejar las necesidades regionales o locales, deberán presentarse tales indicadores en este cuadro. 
CUADROS DE INDICADORES DE REPERCUSIONES
Cuadro I Indicadores comunes de repercusiones
Los indicadores de repercusiones se refieren a las ventajas del programa más allá de los efectos inmediatos en sus beneficiarios directos, no sólo en lo relativo a la intervención, sino también, y de manera más general, a la zona del programa. Estos indicadores están vinculados a los objetivos amplios del programa y generalmente se expresan en términos  'netos', lo que implica deducir los efectos que no pueden atribuirse a la intervención (p. ej., el cómputo doble y el peso muerto) y tener en cuenta los efectos indirectos (el desplazamiento y los efectos multiplicadores). El cálculo de las repercusiones y de sus correspondientes indicadores es fundamental para los informes de evaluación. La frecuencia de la notificación coincide con la evaluación previa (2005-2006), la evaluación intermedia (2010) y la evaluación posterior (2015). 
Así pues, no es necesaria una 'notificación' anual de estos indicadores. 
Aunque los cuadros se refieren exclusivamente a la medición de los indicadores de repercusiones desde el punto de vista de los programas, debe tenerse presente que estos indicadores tienen que expresarse asimismo con respecto a las repercusiones de las medidas de los programas. Valorar la contribución de las diferentes intervenciones para el logro de una determinada repercusión es un requisito del marco común de seguimiento y evaluación y será fundamental para las evaluaciones.

Cuadro I.A Indicadores de repercusiones adicionales
Los indicadores comunes de repercusiones deberán complementarse mediante indicadores adicionales específicos de los programas o de determinadas medidas que tengan en consideración todo el conjunto de objetivos y subobjetivos de los programas y medidas, así como las prioridades nacionales.

Los datos referentes a estos indicadores de repercusiones adicionales deberán incluirse en el cuadro I.A.  

Anexo I Códigos de los Programas de Desarrollo Rural 
	Estados miembros 
	Programas

	Austria 
	Nacional

	Bélgica 
	Flandes 

	
	Valonia 

	Bulgaria 
	Nacional

	Chipre 
	Nacional

	República Checa 
	Nacional

	Dinamarca 
	Nacional

	Estonia 
	Nacional

	Finlandia
	Continental

	
	Islas Åland 

	Francia 
	Hexágono

	
	Isla de Reunión

	
	Martinica 

	
	Guadalupe 

	
	Guayana

	
	Córcega

	Alemania 
	Baviera

	
	Renania-Palatinado

	
	Baden-Wurtemberg

	
	Hesse

	
	Renania del Norte-Westfalia

	
	Baja Sajonia + Bremen

	
	Sarre 

	
	Hamburgo 

	
	Schleswig-Holstein

	
	Sajonia-Anhalt

	
	Sajonia

	
	Turingia

	
	Mecklemburgo-Pomerania Occidental

	
	Brandemburgo + Berlín

	Grecia 
	Nacional

	Hungría 
	Nacional

	Italia 
	Piamonte

	
	Abruzos

	
	Umbría 

	
	Las Marcas 

	
	Emilia Romaña

	
	Toscana

	
	Friul-Venecia Julia

	
	Véneto 

	
	Trento 

	
	Liguria 

	
	Lombardía

	
	Valle de Aosta

	
	Bolzano 

	
	Campania 

	
	Apulia

	
	Basilicata 

	
	Calabria 

	
	Sicilia

	
	Cerdeña

	
	Molise 

	
	Lacio

	Irlanda
	Nacional

	Letonia 
	Nacional

	Lituania 
	Nacional

	Luxemburgo
	Nacional

	Malta 
	Nacional

	Países Bajos 
	Nacional

	Polonia 
	Nacional

	Portugal 
	Continente

	
	Madeira 

	
	Azores

	Rumanía 
	Nacional

	Eslovaquia 
	Nacional

	Eslovenia 
	Nacional

	España 
	Aragón 

	
	Baleares

	
	Cataluña

	
	La Rioja

	
	Madrid 

	
	Navarra

	
	País Vasco

	
	Cantabria

	
	Andalucía

	
	Asturias 

	
	Canarias

	
	Castilla-La Mancha

	
	Castilla y León

	
	Valencia 

	
	Extremadura

	
	Galicia 

	
	Murcia 

	Suecia 
	Nacional

	Reino Unido
	Inglaterra 

	
	Irlanda del Norte 

	
	Escocia 

	
	Gales 


Anexo II 

A. CUADRO DE conversiÓn DE animalEs EN uniDADES DE GANADO MAYOR (A QUE SE REFIERE EL ArtÍcULO 27, APARTADO 13, DEL REGLAMENTO (ce) N° 1974/2006)

	Toros, vacas y otros animales de la especie bovina de más de 2 años, équidos de más de 6 meses
	1,0 UGM

	Animales de la especie bovina de seis meses a dos años
	0,6 UGM

	Animales de la especie bovina de menos de seis meses
	0,4 UGM

	Ovinos
	0,15 UGM

	Caprinos
	0,15 UGM

	Cerdas de cría > 50 kg
	0,5

	Otros animales de la especie porcina
	0,3

	Gallinas ponedoras
	0,014

	Otras aves de corral
	0,003


B. TIPO DE CAMBIO UTILIZADO
C. OBSERVACIONES

PARTE II

Cuadros de seguimiento y evaluación[image: image2][image: image3][image: image4]






































































































� 	La clasificación de la OCDE según el carácter urbano o rural establece dos niveles jerárquicos de ámbito geográfico: localidades (LAU 1/2) y regiones (NUTS 3). Las localidades se clasifican en rurales o urbanas según su densidad de población (< > 150 habitantes por km2). Las regiones se clasifican a su vez según la proporción de población que viva en municipios rurales o urbanos: en caso de que menos del 15 % de la población viva en municipios rurales, la zona se considera predominantemente urbana; si entre un 15 % y un 50 % de la población vive en municipios rurales, la zona se considera medianamente rural, y si más del 50 % de la población vive en municipios rurales, la zona se considera predominantemente rural.
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